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تقديم عمل للعملية عمل في إطار العملية
Présentation d’une action de l’opération

 تذكير هام : يجب ان يكون العمل منبثق من مكون  من برنامج إحياء المراكز العمرانية القديمة (PRCA)واحد لا غير 
:يجب أن تكون العملية تابعة لمكون واحد لـبرنامج إحياء المراكز العمرانية القديمة (PRCA)
يجب إكمال هذا المستند لكل إجراء عمل  (نموذج بطاقة واحدة لكل إجراءعمل)

Rappel important : une action doit relever d’une composante du PRCA et d’une seule. 
Ce document doit être complétée pour chacune des actions (une fiche par action)



	اسم البلدية
Nom de la commune




	تحديد العمل  العمل 
Désignation de l’action
	(تستكمل اكمل هنا)
(A compléter ici)



	دور العمل وموقعه في العملية دور و موقع العمل في عملية إحياء المركز العمراني القديم
Rôle et place de l’action dans l’opération

	1- مكونات مكون الـبرنامج إحياء المراكز العمرانية القديمة (PRCA) المعنية
a- Composante PRCA concernée
	1، 2، 3، 4أو 5
(تستكمل أكمل هنا)

1, 2, 3, 4 ou 5
(A compléter ici)





	ب- الآثار المتوقعة للعملية والأهداف الإستراتيجية للعمل  للعمل 


b- Effets attendus dans l’opération et objectifs stratégiques de l’action
	وصف التأثير، الحالة النهائية بعد الانتهاء منإنجاز العمل
وصف أثار الحالة النهائية للإجراءات المنجزة
(تستكمل أكمل هنا)
Descriptif des effets, de l’état final après la réalisation de l’action
(A compléter ici)







	ت- الروابط مع الأعمال الأعمال الأخرى ذات صلةالمنبثقة عن  بالمكونات الأخرى

c- Liens avec d’autres actions de l’Opération relevant d’autres composantes
	يجب أن يكون كل رابط واضح ودقيق ومدعم برسم بياني عند الاقتضاء
(تستكمل أكمل هنا)
Chaque lien doit être explicité et précisé avec l’appui d’un document graphique si nécessaire
(A compléter ici)







	الأهداف والوصف
Objectifs et descriptif

	أ- الموقع 
a – Localisation
	إحالة إلى الوثيقة الخرائطيةرسم بياني عند الاقتضاء
(تستكمل أكمل هنا) و أو (المستندات المراد إرفاقها)

Renvoi au document graphique si nécessaire
(A compléter ici) et/ou (documents à joindre)







	ب- الأهداف العملية
b- Objectifs opérationnels
	وصف للأغراض والنتائج والإنتاج المتوقع
وصف للغاية النهائية و النتيجة و الإنتاجات المتوقعة
(تستكمل أكمل هنا)
Descriptif des finalités, des résultats, des productions attendues
(A compléter ici)



	ت- برنامج التدخلات والأشغال 
c- Programme d’intervention et de travaux
	قائمة الإنجازات االعملية
(تستكمل أكمل هنا)
Liste des réalisations opérationnelles
(A compléter ici)


	ج- المتساكنونالمستهدفون المعنيون من العمل والمنتفعونوالمستفيدون منه

d- Populations cibles de l’action et bénéficiaires
	وصف وفئات السكان المستفيدين
(تستكمل أكمل هنا)
Descriptif et catégories des populations bénéficiaires
(A compléter ici)




	صاحب المشروع والشركاء 
Maitrise d’ouvrage et partenaires

	- 1إدارة العملية صاحب المشروع 
1- Maître d’ouvrage : 
	التنصيص على يتم تفويض غلى صاحب مشروع آخر أو إلى جهة أخرى
التنصيص على وجود تفويض من قبل صاحب المشروع أو من عدمه
(تستكمل أكمل هنا)

Préciser s’il y a délégation de maîtrise d’ouvrage ou autre
(A compléter ici)




	- 2الشركاء
2- Partenaires : 
	قائمة الشركاء
إن أمكن تقديم التزام من طرف كل شريكالشركاء
(تستكمل أكمل هنا) و / أو (الوثائق المراد إرفاقها)
Liste des partenaires
Si possible lettre d’engagement des partenaires
(A compléter ici) et/ou (documents à joindre)





	 -3التنظيم 
3- Organisation : 
	ما هي إجراءات المتخذة للتنسيق لتنفيذ العمل؟
ماهي تدابير التنسيق لتفعيل العمل 
(تستكمل أكمل هنا)
Quel dispositif de coordination pour la mise en œuvre de l’action ?
(A compléter ici)




	التنفيذ العملي
Mise en œuvre opérationnelle

	-1المتابعة الداخلية من طرف البلدية لإدارة المشروع

1- Suivi interne par la municipalité de la maitrise d’ouvrage
	تقني بلدي؟ إطار؟ عضو منتخب؟
(تستكمل أكمل هنا)
Technicien municipal ? Cadre ? élu ?
(A compléter ici)



	- 2التنفيذ 

2- Exécution : 
	شركة بناء أو شركة أشغال عامةBTP تهتم  تتكفل بكامل الأشغال؟ تقسيم إلى أقساط
(تستكمل أكمل هنا)
Entreprise de construction et de BTP unique en charge de l’ensemble des travaux ? Découpage en lots ?
(A compléter ici)






	- 3التحكم في العقار و المباني بالنسبة للأملاك التي لا تغضع للبلدية الملك البلدي

3- Maîtrise foncière et immobilière pour les interventions hors des propriétés de la municipalité
	تقديم وثيقة نهائية تثبت أن العقار المعني بالتدخلات يخضع للبلدية: شهادة حوز، عقد استئجار، اتفاقية تمكين من العقار موقعةممضاة
(المستندات المراد إرفاقها)(المستندات مرفقة)

Fournir un document définitif prouvant que le bien concerné par l’intervention est maîtrisé par la municipalité : acte d’acquisition, bail, convention de mise à disposition signé…
(Documents à joindre)






	تمويلات تقديرية (تذكير: التمويل بعنوان المكون 1 و2 لا يمكن له أن يتجاوز مبلغ خمس (05) مليون دينار تونسي لكل عملية)

Financements prévisionnels(rappel : les financements au titre de ces composantes 1 et 2 ne pourront dépasser les 5 millions de dinars tunisiens par opération)

	- 1الميزانية التقديرية

1- Budget prévisionnel
	(تستكمل أكمل هنا)
(A compléter ici)




	- 2مصادر التمويل

2- Sources de financement
	(تستكمل أكمل هنا)
(A compléter ici)




	3- نسبة تنفيذ ميزانية البلدية في سنة 2016، 2017 و2018

3- Taux de réalisation ou d’exécution du budget d’investissement municipal en 2016, 2017 et 2018
	(تستكمل أكمل هنا)
(A compléter ici)





	[bookmark: _GoBack]4-قائمة التمويلات السابقة المتحصلالمتحصلة عليها من طرف البلدية أو من طرف أي جهة محلية (جمعية، ...) لفائدة المركز العمراني القديم وذلك بما  في ما يتعلق بجوانب أخرى خلافا عن غير  البنية التحتية أو الفضاءات العمومية.

4- Liste des financements passés obtenus par la municipalité ou un autre organisme local (association…) pour d’autres aspects que l’infrastructure ou l’espace public
	يقع تحديد المنتفع، الأهداف، الجهة الممولة، الفترة والتاريخ لكل تمويل
(تستكمل أكمل هنا)
Pour chaque financement, sera précisé : le bénéficiaire, la finalité, l’organisme financeur, la période et date.
(A compléter ici)







	التخطيط المؤقتالجدول الزمني التقديري 
Planning prévisionnel

	التخطيط المؤقت للعمل الجدول الزمني التقديري للعمل 

Planning prévisionnel de l’action
	ليتم تقديمه كنص أو جدول مرفق أو عرض تقديمي آخر
يتم إدراجه على شكل نص أو جدول او صيغة أخرى 
(تستكمل أكمل هنا) و / أو (الوثائق المراد إرفاقها)
A introduire sous forme d’un texte, d’un tableau joint ou autre présentation
(A compléter ici) et/ou (documents à joindre)





	توضيح شرح وتفسير التخطيط المؤقت للعملالجدول الزمني للعمل 

Explication du planning prévisionnel de l’action
	توضيح المخطط وتحديد العوائق الرئيسية التي يجب مراعاتها لوضع المخطط
تبيين العقبات التي أخذت بعين الاعتبار عند إعداد الجدول الزمني 
(تستكمل أكمل هنا)
Préciser en particulier les contraintes pris en compte pour envisager le planning
(A compléter ici)
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